
4725 E. Pima St., Tucson, AZ 85712 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: 1 Cor 15:1-8; Ps 19:2-5; Jn 14:6-14 
Tuesday: Acts 14:19-28; Ps 145:10-13ab, 21;  
 Jn 14:27-31a 
Wednesday: Acts 15:1-6; Ps 122:1-5; Jn 15:1-8 
Thursday: Acts 15:7-21; Ps 96:1-3, 10; Jn 15:9-11 
Friday: Acts 15:22-31; Ps 57:8-10, 12; Jn 15:12-17 
Saturday: Acts 16:1-10; Ps 100:1b-3, 5; Jn 15:18-21 
Sunday: Acts 10:25-36, 34-35, 44-48; Ps 98:1-4;  
 1 Jn 4:7-10 or 1 Jn 4:11-16; Jn 15:9-17  
 or Jn 17:11b-19 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: 1 Cor 15:1-8; Sal 19 (18):2-5; Jn 14:6-14  
Martes: Hch 14:19-28; Sal 145 (144):10-13ab, 21; 
 Jn 14:27-31a 
Miércoles: Hch 15:1-6; Sal 122 (121):1-5; Jn 15:1-8  
Jueves: Hch 15:7-21; Sal 96 (95):1-3, 10; Jn 15:9-11 
Viernes: Hch 15:22-31; Sal 57 (56):8-10, 12; Jn 15:12-17 
Sábado: Hch 16:1-10; Sal 100 (99):1b-3, 5; Jn 15:18-21 
Domingo: Hch 10:25-36, 34-35, 44-48; Sal 98 (97):1-4;  
 1 Jn 4:7-10 o 1 Jn 4:11-16; Jn 15:9-17  
 o Jn 17:11b-19 

 Quinto Domingo de Pascua 
2 de mayo 2021 

No amemos solamente de palabra;  
amemos de verdad y con las obras. 

– 1 Juan 3:18 

Fifth Sunday of Easter 
2 May 2021 

Let us love not in word or speech 
but in deed and truth. 

– 1 John 3:18 

BEARING FRUIT 
Few of us, even when we meditate on the image of the vine 
and branches, stop to really think about how God “prunes” 
us. For some there is the danger of thinking that we are 

already producing 
fruit for the kingdom, 
in deed and truth as 
John says, perhaps 
raising a family, be-
ing active in our par-
ish, and so on. But 
even those branches 
which are bearing 
fruit, the Gospel tells 
us, can be pruned to 
produce still more. 
Today Saul, freshly 
“pruned” by his con-
version, arrives in 
Jerusalem and meets 

resistance. Since he had been persecuting Christians, this 
was only natural. But even after he is accepted and begins 
to bear fruit, he meets further adversity, and his letters are 
filled with many accounts of how his trials “pruned” him to 
produce greater fruit for the kingdom. Like him, as long as 
we remain in Christ we will continue to bear fruit and, when 
the will of the Father determines it is time to prune us, the 
strength of the true vine must enable us to endure it. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

DEN FRUTOS 
Pocos de nosotros, incluso cuando meditamos sobre la imagen de 
la vid y los sarmientos, nos detenemos a pensar realmente acerca 
de cómo Dios nos “poda”. Para algunos, existe el peligro de pen-

sar que ya estamos produ-
ciendo frutos para el reino, 
de verdad y con hechos 
como dice Juan, tal vez 
criando una familia, siendo 
activos en nuestra parro-
quia y así. Pero incluso 
aquellas ramas que están 
dando sus frutos, nos dice 
el Evangelio, se pueden 
podar para producir aún 
más. Hoy Saulo, recién 
“podado” por su conver-
sión, llega a Jerusalén y 
encuentra resistencia. Ya 
que había estado persi-

guiendo a los cristianos, esto era natural. Pero incluso después de 
que lo aceptan y comienza a dar frutos, se encuentra con más 
adversidad, y sus cartas están llenas de muchos relatos de cómo 
sus pruebas eran “podas” para que produjera más frutos para el 
Reino. Al igual que él, siempre y cuando permanezcamos en Cris-
to, vamos a seguir dando frutos y, cuando la voluntad del Padre, 
determine que es hora de que nos pode, la fuerza de la vid ver-
dadera deberá permitirnos soportarlo. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 



THIS WEEK AT ST. CYRIL OF ALEXANDRIA 

PRESIDER SCHEDULE: 3 – 9 MAY 
(Subject to Change) 

Monday – Thursday & Saturday 
Saturday Confessions 
Saturday 
Sunday / Domingo 
 
   Spanish / Español 

  8:00 AM 
  3:30 PM 
  5:00 PM 
  8:00 AM 
10:00 AM 
  1:00 PM 

Fr. Kike 
Fr. Edgar 
Fr. Edgar 
Fr. Kike 
Fr. Edgar 
P. Kike 

Mon / Lunes   8:00 AM Billy Felix 
Tue / Martes   8:00 AM Eduardo William Felix 
Wed / Miércoles   8:00 AM Miguel Enriquez-Granillo 
Thu / Jueves   8:00 AM Mo & Pat Becker 
   Spanish / español   6:30 PM AVAILABLE 
Fri / Viernes   8:00 AM NO MASS 
Sat / Sábado   8:00 AM Kathleen LaCombe-Miller 
     & Irene LaCombe 
   5:00 PM Mother’s Day Novena (1) 
Sun / Domingo   8:00 AM Mother’s Day Novena (2) 
 10:00 AM Mother’s Day Novena (3) 
   Spanish / Español   1:00 PM Mother’s Day Novena (4) 

3  – 9 May 3  – 9 de mayo 

Sunday and weekday Masses are live streamed on Face-
book and available for viewing anytime. Sunday Mass is broad-
cast to the parking lot on radio station 107.9 FM. 
Las misas dominicales y entre semana se transmiten 
en vivo en Facebook y están disponibles para verlas en cual-
quier momento. La misa dominical se transmite en el estacio-
namiento por radio en la estación 107.9 FM. 

https://www.facebook.com/stcyrilparish/live 

St. Cyril Stewardship 

Week: 19 – 25 April 2021 
Sunday Collection 25 April 
Electronic Funds Transfer 
Online Giving 
Credit Card Donations 
Easter Donations 
Deficit Reduction 
Mother’s Day Novena 
Other Income 19 – 25 April (Stole Fees,  
   Fundraising) 

    $4,553.96 
    $3,302.00 
       $801.00 
       $255.00 
       $570.00 
        $80.00 
       $630.00 
       $280.00 

 
Total Income   $10,471.96 
Expenses 19 – 25 April (Liturgy, Sacrament  
   Preparation, Administration, Maintenance,  
   Utilities) 

    ($3,849.03) 
 
 

Excess / Deficit this week     $6,622.93 
Easter Collection to date   $11,464.72 

Fr. Kike thanks you for your generosity! 

Mass Intentions Available 
If you would like a Mass offered for someone, please contact 
Maria at the Parish Office. The offering for this is $10. 

Tenemos Disponibles Misas 
para Diversas Intenciones 

Si desea ofrecer una Misa por alguien, favor 
de contactar a María en la Oficina Parro-
quial. La ofrenda es de $10. 

In Person Meetings Now Permitted 
If your group is comfortable returning to in person 
mee ngs on our campus, please contact Fr. Kike (795-
1633 x 105 or evarela@stcyril.com before making a room 
reserva on with Maria (795-1633). 

Ahora se Permiten Reuniones en Persona 
Si su grupo se siente cómodo regresando a las reuniones 
en persona en nuestro campus, comuníquese con el P. Kike 
(795-1633 x 105 o evarela@stcyril.com antes de hacer una 
reserva de habitación con Maria (795-1633). 

2 May   Sunday / Domingo 
Mass 
Distribution of Communion 
Mass 
Distribution of Communion 
Misa* 
Distribución de Comunión* 

  8:00 AM 
  8:45 AM 
10:00 AM 
10:45 AM 
  1:00 PM 
  1:15 PM 

Church 
Outdoors 
Church 
Outdoors 
Iglesia 
al Aire Libre 

3 May   Monday / Lunes 
Mass 
Pláticas Bautismales* 
Boy Scout Troop 115 
Arco Iris Team* 

  8:00 AM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 
  7:00 PM 

Church 
North/South Rm 
Dougherty Hall 
Guadalupe Rm 

4 May   Tuesday / Martes 
Mass 
Estudio Bíblico* 
Rosary 

  8:00 AM 
10:30 AM 
  6:00 PM 

Church 
North/South Rm 
Facebook Live 

5 May   Wednesday / Miércoles 
                       Mass 
                       Rosario* 
                       Confirmation I 

  8:00 AM 
  6:00 PM 
  6:30 PM 

Church 
Facebook Live 
Retreat Rm 

6 May   Thursday / Jueves 
Mass 
Misa* 
Arco Iris* 

  8:00 AM 
  6:30 PM 
  7:00 PM 

Church 
Iglesia 
Nicholson Hall 

7 May   Friday / Viernes 
   

8 May   Saturday / Sábado 
Mass 
Marriage Prep. Workshop 
Primera Comunión* 
Bautismos* 
Confessions/Confesiones** 
Mass 

  8:00 AM 
  9:00 AM 
10:00 AM 
12:00 PM 
  3:30 PM 
  5:00 PM 

Church 
Nicholson Hall 
Cougar Court 
Iglesia 
Dougherty Hall 
Church 

9 May   Sunday / Domingo 
Mass 
Distribution of Communion 
Mass 
Distribution of Communion 
Misa* 
Distribución de Comunión* 

  8:00 AM 
  8:45 AM 
10:00 AM 
10:45 AM 
  1:00 PM 
  1:15 PM 

Church 
Outdoors 
Church 
Outdoors 
Iglesia 
al Aire Libre 

*Spanish / Español     **Bilingual / Bilingüe 



Around the Parish…                                        Por la Parroquia... 
Sunday Mass at 8 AM Returns! 

Mass at 8 AM on Sunday 
will remain on the Sunday schedule. 

¡Regresa la Misa Dominical de las 8 am! 
La misa dominical a las 8 am 

se mantendrá en el horario dominical. 

Mother’s Day Novena 
In celebration of Mother’s Day, we will have a No-
vena of Masses. The series of 9 Masses will begin 
with the Anticipated Mass of Sunday at 5 PM on 
Saturday, 8 May and include every Mass on Sun-
day, 9 May (Mothers’ Day) through the 6:30 PM 
daily Mass on Thursday, 13 May. We will contin-
ue accepting donations for this Novena through 
Friday, 7 May. Special envelopes were included in 
the mailed packets and are on the table in the vestibule. 

Novena del Día de las Madres 
En celebración del Día de las Madres, nosotros haremos 
una Novena de Misas. Esta serie de 9 misas empezará con 
la misa anticipada del domingo a las 5 pm el sábado, 8 
de mayo e incluye todas las misas del domingo, 9 de 
mayo (Día de las Madres) y las misas diarias hasta la misa 
semanal de 6:30 pm el jueves, 13 de mayo. Continuare-
mos aceptando donaciones para esta Novena hasta el vier-
nes, 7 de mayo. Se incluyeron sobres especiales en los 

paquetes enviados por correo y están en la mesa del vestíbulo. 

Catholic Home Missions Appeal 
Support the Catholic Home 
Missions Appeal today! 
Over 40% of dioceses Unit-
ed States and its territories 

are considered mission territories, because they are una-
ble to fund essential pastoral activities needed in their 
communities. Your support funds religious education, 
seminary formation, lay ministry training, and other pro-
grams that build vibrant faith communities right here in 
the United States. Please be generous. More information 
can be found at www.usccb.org/home-missions. 

Llamado para las Misiones Católicas 
¡Apoyen hoy al Llamado para las 
Misiones Católicas! En estos momen-
tos, más del 40% de las diócesis en 
Estados Unidos y en sus territorios 

es considerado territorio misionero ya que esas diócesis no pueden 
financiar las labores pastorales básicas que se necesitan en sus 
comunidades. El apoyo de ustedes financia la educación religiosa, 
la formación de seminaristas, la capacitación de ministros laicos y 
otros programas que forman entusiastas comunidades de fe, aquí 
mismo, en los Estados Unidos. Por favor, sean generosos. Pueden 
encontrar más información en www.usccb.org/home-missions. 

Diocese of Tucson 
Changes to Easter Protocols 
(Effective as of April 21, 2021) 

The following changes have been made to the dioce-
san Covid-19 protocols: 
Celebrations of Baptisms: Limit of 30 persons for a 
single baptism. This low number helps to prevent the 
social distancing from collapsing which often happens 
among family members. For those parishes that need 
to celebrate group baptisms, only four persons may be 
present for each child to be baptized. In all instances 
facemasks are required. Outdoor baptisms are permitted 
with no limit on the number of attendees as long as social 
distancing is enforced and facemasks are worn. 
Celebrations of Confirmation: Follow the Sunday Mass 
protocols. The prior restriction on sponsors being limited to 
those residing in the home of the confirmandi is hereby re-
moved. 
Celebrations of First Holy Communions: Follow the 
Sunday Mass protocols. 
Quinceañeras: Limit of 40 persons. 
Communion Ministry to the Homebound: Eucharistic 
Ministers must be fully vaccinated and wait two weeks after 
their final vaccination before returning to ministry. When 
they deliver Communion to the homebound they must wear 
masks, disinfect their hands before and after the visit, limit 
the time spent with the homebound to less than 15 minutes 
indoors, and must social distance while they are visiting. 
Additionally, if they are ministering to Nursing Homes and 
Assisted Living Facilities they must follow the protocols of 
each care facility. 
   All other protocols regarding Sunday and daily Masses, 
music, parish offices, on-site meetings, confessions, and 
special liturgies remain in effect as published effective March 
1, 2021 and April 1, 2021 and my be viewed on the Diocese 
of Tucson website: 
https://news.diocesetucson.org/coronavirus-diocesan-
protocols. 

Diócesis de Tucson 
Cambios en los Protocolos durante Pascua 

(En vigor a partir del 21 de abril de 2021) 
Se han realizado los siguientes cambios en los protocolos 
diocesanos Covid-19: 
Celebraciones de Bautismos: Límite de 30 personas por 
un solo bautismo. Este bajo número ayuda a evitar el co-
lapso del distanciamiento social que suele ocurrir entre los 
miembros de la familia. Para aquellas parroquias que nece-
sitan celebrar bautismos grupales, solo cuatro personas 
pueden estar presentes para que cada niño sea bautizado. 

En todos los casos se requieren mascarillas. Los bautismos al aire 
libre están permitidos sin límite en el número de asistentes siem-
pre que se imponga el distanciamiento social y se usen máscaras. 
Celebraciones de la Confirmación: Siga los protocolos de la 
misa dominical. Se elimina la restricción previa de que los patro-
cinadores se limitaran a los que residen en el hogar del confir-
mando. 
Celebraciones de las Primeras Comuniones: Siga los proto-
colos de la misa dominical. 
Quinceañeras: Límite de 40 personas. 
Ministerio de Comunión a los confinados en casa: Los Mi-
nistros Eucarísticos deben estar completamente vacunados y es-
perar dos semanas después de su vacunación final antes de re-
gresar al ministerio. Cuando entregan la Comunión a los confina-
dos en casa, deben usar máscaras, desinfectarse las manos antes 
y después de la visita, limitar el tiempo que pasan con los confi-
nados en casa a menos de 15 minutos en interiores, y deben 
mantener una distancia social durante la visita. Además, si están 
ministrando a hogares de ancianos y centros de vida asistida, 
deben seguir los protocolos de cada centro de atención. 
   Todos los demás protocolos con respecto a las misas dominica-
les y diarias, la música, las oficinas parroquiales, las reuniones en 
el lugar, las confesiones y las liturgias especiales siguen vigentes 
según se publicaron a partir del 1 de marzo de 2021 y 1 de abril 
de 2021 y se pueden ver en el sitio web de la Diócesis de Tuc-
son: 
https://news.diocesetucson.org/coronavirus-diocesan-protocols. 



In their 2000 pastoral letter 
Responsibility, Rehabilitation, and 
Restoration,* the bishops of  the 

United States called the faithful to 
embrace an approach to criminal 
justice that takes into account the 
dignity of  crime victims and their 
families, communities, and offenders. 

The Catholic Home Missions–
funded Diocese of  Santa Rosa is 
answering this call for an approach 
that upholds justice and healing 
in its six counties of  northwestern 
California, stretching from Napa 
in the south along the coastline 
to the Oregon border. The 
diocese’s Catholic Restorative 
Justice Ministries program (www.
restorejusticesantarosa.org) works to fulfill 
the bishops’ vision through a variety 
of  activities that include support 
for inmates reentering society, as 

well as pastoral ministries for crime 
victims and their families, justice 
system personnel, and inmates. The 
program’s broad range of  goals 
are being implemented, expanded, 
and refined yearly with financial 
assistance from the Catholic Home 
Missions Appeal. When you 
participate in the appeal, you join 
in the Church’s healing mission of  
mercy to all.

* To read this letter online, visit www.
usccb.org/issues-and-action/human-life-
and-dignity/criminal-justice-restorative-
justice/crime-and-criminal-justice.cfm.

Support CHMA and strengthen the 
Church at home.

For more information about the 
Catholic home missions, visit www.
usccb.org/home-missions.

What Is a Home Mission 
Diocese?

Home mission dioceses are those 
Catholic dioceses in the United 
States, its territories, and former 
territories that cannot provide basic 
pastoral services without outside 
help. Basic pastoral services include 
Mass, the sacraments, religious 
education, and ministry training 
for priests, deacons, religious sisters, 
and laypeople. Right now, over 40% 
of  dioceses in the United States 
and its territories are considered 
home missions. 

STRENGTHENING  
THE CHURCH 

AT HOME

CATHOLIC HOME MISSIONS APPEAL
Office of National Collections
3211 Fourth Street NE  •  Washington, DC 20017-1194

202-541-3400  •  fax 202-541-3460  •  www.usccb.org/nationalcollections
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• �Grants and  
Donations:		   92.46%

• �Program Costs:		   3.96%
• Promotions and  
    Fundraising Expenses:�	  2.73%
•� �Administrative  

Expenses (Including  
Internal Grants):		  0.86% 

Totals by Program Area
• �Diocesan and Parish Assistance:	  $3,615,000
•� �Faith Formation:	  $2,430,000
• Priestly and Religious Vocations:�	  $2,125,000
• Cultural Ministries 	 $940,000
• Strengthening Marriage and Family Life	 $840,000
• Professional Development for Mission Dioceses	 $163,150
• New Bishop Installation Support	 $156,000

CHMA FINANCIALS 2019

Total Expenses Including Internal Grants:	 $11,261,121



En su carta pastoral 
Responsabilidad, Rehabilitación 
y Restauración*, en el 2000, 

los obispos de los Estados Unidos 
llamaron a los fieles a adoptar un 
enfoque de la justicia penal que tome 
en cuenta la dignidad de las víctimas 
de delitos y de sus familias, de las 
comunidades y de los culpables.

La Diócesis de Santa Rosa, 
subvencionada por las Misiones 
Católicas, está respondiendo a 
este llamado para adoptar un 
enfoque que defienda la justicia y 
la sanación en sus seis condados al 
noroeste de California, los cuales 
se extienden desde Napa en el 
sur, a lo largo de la costa, hasta el 
límite con Oregón. El programa 
diocesano de Ministerios Católicos 
para la Justicia Restaurativa (www.
restorejusticesantarosa.org) trabaja 
para hacer realidad la visión de los 
obispos a través de una variedad 
de actividades que incluyen el 

apoyo a los reclusos que se están 
reintegrando a la sociedad, así 
como los ministerios pastorales 
para las víctimas de delitos y sus 
familias, el personal del sistema 
judicial y los reclusos. La amplia 
gama de objetivos del programa 
se implementa, amplía y refina 
anualmente con la ayuda financiera 
que le brinda el Llamado para las 
Misiones Católicas. Cuando ustedes 
participan en el llamado, se unen a 
la Iglesia en su misión sanadora de 
misericordia para todos. 

* Para leer esta carta en línea, visiten 
www.usccb.org/issues-and-action/human-
life-and-dignity/criminal-justice-restorative-
justice/crime-and-criminal-justice.cfm.

Apoyen a la CHMA y fortalezcan la 
Iglesia aquí.

Para más información acerca 
de las misiones católicas, visiten 
www.usccb.org/home-missions.

¿Que es una diócesis 
Misionera?
Las diócesis misioneras son aquellas 
diócesis en los Estados Unidos, sus 
territorios y antiguos territorios, que 
no pueden proporcionar servicios 
pastorales básicos sin recibir 
una ayuda externa. Los servicios 
pastorales básicos incluyen la Misa, 
los sacramentos, la educación 
religiosa y la capacitación en 
el ministerio para sacerdotes, 
diáconos, religiosas y personas 
laicas. En estos momentos, más del 
40% de las diócesis en los Estados 
Unidos es considerado territorio de 
diócesis misioneras.     
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CATHOLIC HOME MISSIONS APPEAL
Office of National Collections
3211 Fourth Street NE  •  Washington, DC 20017-1194

202-541-3400  •  fax 202-541-3460  •  www.usccb.org/nationalcollections

FORTALECIENDO  
LA IGLESIA  

AQUÍ

• �Subvenciones  
  y donaciones:		   92.46%

• �Costos del programa:	  3.96%
• Gastos de promoción  
      y recaudación de fondos:�	  2.73%
•� �Gastos administrativos 

  (Incluyendo gastos internos):	0.86% 

Totales por área de programa
• �Asistencia a diócesis y parroquias:	  $3,615,000
•� �Formación en la fe:	  $2,430,000
• Vocaciones al sacerdocio y a la vida religiosa:�	  $2,125,000
• Ministerios Culturales 	 $940,000
• Fortaleciendo el matrimonio y la vida familiar	 $840,000
• Desarrollo profesional para las diócesis misioneras	 $163,150
• Apoyo para la instalación de un nuevo obispo	 $156,000

DATOS FINANCIEROS DE CHMA 2019

Gastos Incluyendo Gastos Internos:	 $11,261,121



Safe Environment Training 
Yearly Video 

Thank you to all the Parish volunteers who have 
competed this year’s training. Even if you are not 
volunteering at this time, training is still required so that you 
will be able to return when you are ready. 
   The training this year includes registering online, watching 
the video, receiving the completion certificate and returning 
the signed Affirmation form to Sally Guerrero. The video and 
materials are offered in English and Spanish. Contact Sally 
Guerrero (sguerrero@stcyril.com or 795-1633 x 118) for as-
sistance. 

Capacitación para un Ámbito Seguro 
Video Anual 

Gracias a todos los voluntarios de la parroquia que 
han cumplido con la capacitación de este año. Inclu-

so si no es voluntario en este momento, aún se requiere capaci-
tación para que pueda regresar cuando esté listo. 
   La capacitación de este año incluye registrarse en línea, ver el 
video, recibir el certificado de cumplimiento y devolver el formu-
lario de Afirmación firmado a Sally Guerrero. El video y los ma-
teriales se ofrecen en inglés y español. Favor de contactar a 
Sally Guerrero (sguerrero@stcyril.com o 795-1633 x 118) para 
obtener ayuda. 

Development Corner En el Área del Desarrollo 
 Recipe Alert! 
If you have any recipes that can be included in 
our upcoming St. Cyril Cookbook please email 
them to Mary Ann, mgielow@stcyril.com, 
ASAP. All recipes must be received no later 
than Monday, 3 May. If you have any ques-
tions please contact Mary Ann at the Parish 
Office (795-1633 x 107). 

¡Alerta, Queremos su Receta! 
Si tiene alguna receta que pueda incluirse en nuestro 
próximo Libro de Cocina de San Cirilo, envíela por 
correo electrónico a Mary Ann, mgielow@stcyril.com, 
lo antes posible. Todas las recetas deben recibirse a 
más tardar el lunes 3 de mayo. Si tiene alguna pre-
gunta, comuníquese con Mary Ann en la oficina parro-
quial (795-1633 x 107). 

God’s Heroes Support St. Cyril’s 
Los héroes de Dios ayudan a su parroquia 

Year of 
Saint Joseph 

Año de 
San José 

Memorial of St. Joseph the Worker 
Pope St. John Paul II1 tells us that work was the 
daily expression of love in the life of the Family 
of Nazareth, and that Joseph’s work as a carpen-
ter to support his family sums up his entire life. 
He also writes “In the human growth of Jesus ‘in 
wisdom, age and grace,’ the virtue of industri-
ousness played a notable role, since ‘work is a 
human good…’” In conclusion he says that St. 
Joseph models the sanctification of daily life 
which we each must acquire according to our 
own state, “‘St. Joseph is the model of those humble ones 
that Christianity raises up to great destinies;… he is the proof 
that in order to be a good and genuine follower of Christ, 
there is no need of great things–it is enough to have the 
common, simple and human virtues, but they need to be true 
and authentic’.” 

Prayer to St. Joseph for Employment2 

Dear Saint Joseph, you were yourself once faced with the re-
sponsibility of providing the necessities of life for Jesus and 
Mary. Look down with fatherly compassion upon me in my 
anxiety over my present inability to support my family. Please 
help me to find gainful employment very soon, so that this 
heavy burden of concern will be lifted from my heart and that 
I am soon able to provide for those whom God has entrusted 
to my care. Help us to guard against bitterness and discour-
agement, so that we may emerge from this trial spiritually 
enriched and with even greater blessings from God. Amen. 
1John Paul II (1989) Redemptoris Custos: On the Person and Mission of 
Saint Joseph in the Life of Christ and of the Church, Section IV. Work as 
an Expression of Love, 22–24. 
2Oblates of St. Joseph: https://osjusa.org/prayers/for-employment/ 

Memorial de San José Obrero 
El Papa San Juan Pablo II1 nos dice que el trabajo 
era la expresión diaria del amor en la vida de la 
Familia de Nazaret, y que el trabajo de José como 
carpintero para mantener a su familia resume toda 
su vida. También escribe: “En el crecimiento hu-
mano de Jesús ‘en sabiduría, edad y gracia,’ la vir-
tud de la laboriosidad jugó un papel notable, ya 
que ‘el trabajo es un bien humano…’” En conclu-
sión, dice que San José modela la santificación de 
vida diaria que cada uno de nosotros debe adquirir 

de acuerdo con su propio estado, “’St. José es el modelo de 
esos humildes que el cristianismo levanta a grandes destinos;... 
es la prueba de que para ser un buen y genuino seguidor de 
Cristo, no se necesitan grandes cosas, basta con tener lo co-
mún, virtudes simples y humanas, pero deben ser verdaderas y 
auténticas’.” 

Oración a San José Obrero por el Empleo2 

Querido San José, una vez te enfrentaste a la responsabilidad de 
proveer las necesidades de la vida de Jesús y María. Mírame con 
paternal compasión en mi ansiedad por mi actual incapacidad 
para mantener a mi familia. Por favor ayúdame a encontrar un 
empleo remunerado muy pronto, para que esta pesada carga 
de preocupación sea quitada de mi corazón y pronto pueda 
proveer para aquellos a quienes Dios ha confiado a mi cuidado. 
Ayúdanos a protegernos de la amargura y el desánimo, para 
que podamos salir de esta prueba espiritualmente enriquecidos y 
con mayores bendiciones de Dios. Amén. 
1John Paul II (1989) Redemptoris Custos: On the Person and Mission of 
Saint Joseph in the Life of Christ and of the Church, Section IV. Work as an 
Expression of Love, 22–24. 
2Oblatos de San José: https://osjusa.org/prayers/for-employment/ 



Nuevo Programa de Formación en la Fe para Adultos 
Comienza el Domingo 23 de Mayo 

11:30 am en Dougherty Hall 
El domingo 23 de mayo a las 11:30 AM en Dougherty 
Hall comienza un nuevo programa de Formación en la fe 
para adultos, La Biblia “Word on Fire”–Los Evangelios 
con comentarios del obispo Robert Barron. El programa 
será facilitado por Catequistas de San Cirilo y continuará 
de manera regular. Este programa es tanto para princi-
piantes como para lectores de la Biblia experimentados. 
Estas biblias exclusivas se proporcionarán para su uso 
únicamente en San Cirilo. Si está interesado en asistir el 
23 de mayo o si desea comprar una de estas biblias 

($30), favor de contactar a Mary Ann (mgielow@stcyril.com o 795-
1633 x 107). 

New Adult Faith Formation Program 
Begins Sunday, 23 May 

11:30 AM in Dougherty Hall 
A new Adult Faith Formation program, The Word 
on Fire Bible–The Gospels with commentary by 
Bishop Robert Barron, begins on Sunday, 23 May 
at 11:30 AM in Dougherty Hall. The program will 
be facilitated by St. Cyril Catechists and continue 
on a regular basis. This program is for beginners 
as well as experienced bible readers. These exclu-
sive bibles will be provided for use at St. Cyril 
only. If you are interested in attending on 23 May 
or if you would like to purchase one of these bi-
bles ($30), please contact Mary Ann (795-1633 x 107 
or mgielow@stcyril.com). 

Baptism Preparation in English 
The next baptism preparation session for parents will be 
in person on Sunday, 16 May from 11:30 AM to 1:30 
PM in Dougherty Hall for baptisms on Sunday, 20 June 
or later. The next celebration of baptism is scheduled for 
Sunday, 9 May, at 11:30 AM. Attendance will be limited 
by the COVID-19 guidelines in effect at the time. 
   Please contact Mary Ann (mgielow@stcyril.com or 795-1633 
x 107) to register. Do not select Godparents until after com-
municating with Mary Ann. 

Preparación Bautismal en Español 
La próxima sesión de preparación para el bautismo para 
padres será el lunes, 3 de mayo, de 6:30 a 8:00 pm 
en Dougherty Hall. La próxima celebración del bautismo 
está programada para el sábado, 8 de mayo al mediodía. 
La asistencia estará limitada por las pautas COVID-19 

vigentes en ese momento. 
   Favor de llamar al Hno. Manuel (msantos@stcyril.com o 795-
1633 x 111) para inscribirse. No escoja a los padrinos hasta 
después de comunicarse con el Hermano Manuel. 

Faith Formation Formación en la Fe 
Religious Education 

Sacrament preparation for First Holy Communion 
continues through the month of April. 

First Communion Celebrations 
Saturday, May 1, 2021 at 10 AM (English) 
Saturday, May 8, 2021 at 10 AM (Spanish) 

   Both celebrations will be held on the Cougar Court at the 
School. Please be aware that Covid protocols are still in 
effect for these celebrations. 
   For more information, please contact Becki (795-1633 x 
104 or bjenkins@stcyril.com). 

Catecismo 
La preparación sacramental para la Primera Comunión con-
tinúa durante el mes de abril. 

Celebraciones de Primera Comunión 
Sábado 1 de mayo de 2021 a las 10 am (inglés) 

Sábado 8 de mayo de 2021 a las 10 am (español) 
   Ambas celebraciones se llevarán a cabo en el Cougar Court de 
la escuela. Tenga en cuenta que los protocolos de Covid todavía 
están vigentes para estas celebraciones. 
   Para más información, favor de contactar a Becki (795-1633 x 
104 o bjenkins@stcyril.com). 

“Prayer is the breath of life to our soul.” 
– Mother Teresa 

“La oración es el aliento de vida para nuestra alma.” 
– Madre Teresa 

Confirmation I Youth: 
In person classes continue on Wednesday evening, 5 
May, from 6:30 PM to 8:30 PM in Dougherty Hall with 
Covid protocols (mask and social distancing) in effect. 
   Assignments for youth can be found on the Face-
book Page: St. Cyril's Tucson Confirmation Group 
(https://www.facebook.com/St-Cyrils-Tucson-
Confirmation-Group-108195404386548/). 

Jóvenes de Confirmación I: 
Las clases presenciales continúan el miércoles 5 de mayo por 
la noche de 6:30 pm a 8:30 pm en Dougherty Hall con los 
protocolos Covid (máscara y distanciamiento social) en vigor 
   Las trabajos para jóvenes se pueden encontrar en la pági-
na de Facebook: St. Cyril's Tucson Confirmation Group 
(https://www.facebook.com/St-Cyrils-Tucson-Confirmation-
Group-108195404386548/). 

Confirmation Preparation for Adults 
Confirmation preparation classes for adults who have 
not received this sacrament and wish to do so will 
begin in August. For more information and to register, 
please contact Fr. Kike (795-1633 x 105 or evare-
la@stcyril.com) or Br. Manuel (795-1633 x 111 or 
msantos@stcyril.com). 

Preparación para Confirmación para Adultos 
Las clases de preparación para la confirmación para adultos 
que no hayan recibido este sacramento y desean recibirlo 
comenzarán en agosto. Para más información y para inscri-
birse, favor de contactar al P. Kike (795-1633 x 105 o eva-
rela@stcyril.com) o Hno. Manuel (795-1633 x 111 o msan-
tos@stcyril.com). 

“What better proof of your pride 
could you have given 

than to claim you were not proud?” 
– St. John Climacus 

“¿Qué mejor prueba de tu orgullo 
es que hayas dicho 

que no eres orgulloso?” 
– San Juan Climacus 



St. Cyril’s, Tucson, and Beyond – More Events On Our Website 

www.stcyrilchurch-tucson.org   (New items are underlined) 

• Friends Together Grief Support for Widows & Widowers 
(885-5908; https://friendstogethertucson.com/). 

• Marriage Ministries: events sponsored by Retrouvaille 
(English: 800-470-2230; Español: 883-2747), Couple Prayer 
Retreat (English: 722-2931; Español: 869-9910) and Marriage 
Encounter (477-2121). 

• Diocese of Tucson employment opportunities: (https://
www.diocesetucson.org/human-resources/employment-
opportunities/). 
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Around Tucson…                                                      Por Tucson… 
Jordan Ministry 

All classes and retreats are online via ZOOM. Please 
register for events no less than 24 hours before the 
scheduled meeting time. Handouts and the link for the 
class will be emailed to registered participants. Regis-
ter online (https://jordanministryteam.org/) or contact 
Jordan Ministry Team (JMT@JordanMinistry.org or 623
-2563). 

Faith Exploration Discussion Group 
Thursdays, 9:30 – 10:30 AM (Cost: free) 

Midday Prayer: 
Feast of Ss. Philip and James 

Monday, 3 May, 11:00 AM (Cost: free) 
The Joy of Love: 

Spiritual Enrichment for Catholic Couples 
Mondays, 3, 10 & 17 May (Cost: $30 for the series) 

Level I Ministry Certification Classes 
Tuesday, 4 May, 5:00 – 6:30 PM and 6:45 – 8:15 PM 

(Cost: $15 per class) 
Book Club: The Ninth Hour 

by Anne McDermott 
Wednesday, 12 May, 6:00 – 7:30 PM (Cost: free) 

For more opportunities: https://jordanministryteam.org/ 

Jordan Ministry 
Todos las clases y retiros están en línea vía ZOOM. Por 
favor inscribirse para estos eventos no antes de 24 ho-
ras de la hora programada. Los folletos y el enlace para 
la clase serán enviados por correo electrónico a los par-
ticipantes inscritos. Inscribirse en línea (https://
jordanministryteam.org/) o contactando al Jordan Minis-
try Team (JMT@JordanMinistry.org o 623-2563). 

Grupo de Discusión en la Exploración de La Fe 
Jueves, 9:30 – 10:30 am (Costo: gratis) 

Oración del Mediodía: 
Fiesta de los Santos Felipe y Santiago 
Lunes, 3 de mayo, 11:00 am (Costo: gratis) 

La Alegría del Amor: 
Enriquecimiento Espiritual para Parejas Católicas 

Lunes, 3, 10 y 17 de mayo (Costo: $30 por la serie) 
Clases de Certificación Ministerial Nivel I 

Martes, 4 de mayo, 5:00 – 6:30 pm y 6:45 – 8:15 pm 
(Costo: $15 por clase) 

Club de Libro: The Ninth Hour 
por Anne McDermott 

Miércoles, 12 de mayo, 6:00 – 7:30 pm (Costo: gratis) 
Para más oportunidades: https://jordanministryteam.org/ 

Marriage Encounter Weekend 
Want to put the romance back into your relationship? 
The Worldwide Marriage Encounter Weekend offers 
married couples an opportunity to look deeply into your 
relationship with each other and with God. The next virtual 
Worldwide Marriage Encounter weekend on 15–16 May (on 
Zoom). More information: www.wwmearizona.com. 

Fin de Semana de Encuentro Matrimonial 
¿Quieres devolver el romance a tu relación? El fin de semana 
del Encuentro Matrimonial Mundial ofrece a las parejas casa-
das la oportunidad de profundizar en su relación entre ellos y 

con Dios. El próximo fin de semana virtual de Encuentro Matri-
monial Mundial será del 15 al 16 de mayo (en Zoom). Más in-
formación: www.wwmearizona.com. 

Become an Advertiser 
Our bulletin is printed at no cost to the parish because that 
expense is covered by our advertisers. J.S. Paluch has an 
advertising representative in Tucson, Claudia Borders. If 
you or anyone you know may be interested in advertising 
in our bulletin, please contact Claudia (520-298-1265 or 
borders@jspaluch.com). The best way to thank our ad-
vertisers is to patronize their business and let them 
know that you saw their ad in our bulletin. 

Conviértete en Anunciante 
Nuestro boletín se imprime sin costo para la parroquia porque ese 
gasto está cubierto por nuestros anunciantes. J.S. Paluch tiene un 
representante de publicidad en Tucson, Claudia Borders. Si 
usted o alguien que conoce puede estar interesado en publicar 
anuncios en nuestro boletín, comuníquese con Claudia (520-298-
1265 o borders@jspaluch.com). La mejor manera de agrade-
cer a nuestros anunciantes es patrocinar su negocio y ha-
cerles saber que vio su anuncio en nuestro boletín. 

Taller Pre-Matrimonial 
El taller programado para el sábado 8 de mayo está 
completo. El taller se ofrecerá nuevamente el sábado, 4 
de septiembre de 2021. 
   Si ustedes son una pareja activa en la fe Católica y su 
parroquia, y han estado casados por al menos 20 años 
o más y quisieran unirse a nuestro equipo matrimonial, 
por favor contacte a Tiana Smith (tianasmith@cox.net). 

Sacramental Marriage Preparation Workshop 
The workshop scheduled on Saturday, May 8 is 
full. The workshop will be offered again on Satur-
day, 4 September 2021. 
   If you are a couple active in the Catholic faith 
and your parish, and have been married 20 years 
or more and would like to join our marriage team, 
please contact Tiana Smith (tianasmith@cox.net). 



Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

www.MY.ONEPARISH.com
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$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System
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INVEST LOCALLY
Targeting local business makes good “Cents”–
Get your name out there by advertising in local
parish bulletins. Contact us today for your next
advertising move and we will work with you for

your next “AD THAT WORKS!”
Check us out at www.jspaluch.com

Thank you for advertising in
our church bulletin.

I am patronizing your business
because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

✂

St. Cyril of Alexandria Parish 
[A Roman Catholic Parish] 

Physical address:  1750 N. Swan Road, Tucson, AZ 85712 
      Mail address:  4725 E. Pima Street, Tucson, AZ 85712 

 
                        Served by 

 

Pastoral Ministry 
Staff 

 
Fr. Enrique Varela, O.Carm. 

Pastoral Administrator – Ext 105 
pastor@stcyril.com 

 
Fr. Edgar López, O.Carm. 

Parochial Vicar – Ext 102 
elopez@stcyril.com 

 
Deacon Mario Aguirre 

Ext 113 
deaconmario@gmail.com 

 
Br. Manuel Santos, O.Carm. 

Carmelite Intern – Ext 111 
msantos@stcyril.com 

 
Mary Ann Gielow 

Development Director – Ext 107 
mgielow@stcyril.com 

 
Sally Guerrero 

Business Manager – Ext 118 
sguerrero@stcyril.com 

 
Becki Jenkins 

Faith Formation Director 
Ext 104 

faithformation@stcyril.com 
 

Maria Luz Perdomo 
Parish Secretary – Ext 120 

mperdomo@stcyril.com 
 

Mario Bravo 
Facilities Manager – Ext 110 

 
Dr. Thomas Dertinger 

School Principal 
(520) 881-4240 

tomd@stcyril.com 

 

Ministry Support 
Staff 

 
Martha Aguirre 

Spanish Religious Education 
 

Jorge Gramajo 
1 PM Spanish Mass Choir 

jgramajo@stcyril.com 
 

Victoria Kinghorn 
Music Director – Ext 103 
vkinghorn@stcyril.com 

 
Phyllis Reid 

Bulletin Editor – Ext 116 
preid@stcyril.com 

 
Eduardo Toral 

Custodian 
 
 
 

Pastoral Council 
To contact a Council member 
pastoralcouncil@stcyril.com 

 
 
 

St. Vincent de Paul 
Outreach to the Poor 

Helen Howell 
(520) 323-0021 

 
 
 

Catholic Cemetery 

Liaison 
Myriam M. Fabara 
Service Advisor 

(English/Spanish Bilingual) 
(520) 888-0860 

www.stcyrilchurch-tucson.org 
Sunday Masses 

    Saturday:   5:00 PM 
      Sunday: 10:00 AM 
   1:00 PM (Español) 

Distribution of Communion 
at the main entrance of the church 

after each Mass 
Online / En Línea 

Weekday Masses 
Daily Masses in English 
Monday to Thursday 

and Saturday at 8:00 AM 
Daily Mass in Spanish 
Thursday at 6:30 PM 

Friday: NO MASS 
Online / En Línea 

Parish Office Hours – Closed through February 5 
Monday to Thursday 9:00 AM – 5:00 PM 
(Closed for Lunch 12:00 PM – 12:30 PM) 

Friday by appointment only / Closed Saturday and Sunday 
Infant Baptisms 

Celebrated each month except during Lent 
Preparation class offered each month 

Registration required – (520) 795-1633 
Coordinators:  Mary Ann Gielow (English) Ext 107 

                                     Br. Manuel Santos, O.Carm. (Spanish) Ext 111 
Reconciliation (Penance) 

Saturday:  3:30 PM – 4:30 PM outside Dougherty Activity Center 
Weekdays (outdoors) by appointment only (520) 795-1633 

Marriage 
Contact one of the priests at least 6 months before wedding 

Anointing of the Sick / Visiting the Sick 
Suspended – (520) 795-1633 

Day of Adoration 
Suspended 

Renovación Carismática 
Oración Carismática en línea 
Los Viernes a las 3:00 PM 

Parish Center 
(520) 795-1633 

Parish School 
(520) 881-4240 

Holy Day Eucharist:  Mass schedule published in the bulletin 
prior to each Holy Day or call (520) 795-1633 Ext 204 



BRIAN J. WONG, D.D.S.
VIVECA J. VALERIANO, D.D.S. - Parishioners

Family Dentistry
“We Specialize in Smiles”

“Gentle Dental Care”      4411 E. 5th St., Suite B       520-795-7200

Family Owned and Operated
Serving Southern Arizona

Since 1956
Dodge Chapel

1050 N. Dodge Blvd. 326-4343

If you own a business or know of a local business that might like to support
your local Catholic parish by advertising in its parish bulletin, please contact
J.S. Paluch. Grow your business by advertising in the church bulletin and
create strong connections with your target audience. Benefits include:

GREAT COVERAGE - 97% of all households attending church take at least one 
church bulletin home every Sunday. 

GREAT VALUE - 70% of all households are aware of and look at the advertising in the church
bulletin and 68% of households surveyed when making a choice between businesses are inclined to
choose the one who advertised in the church bulletin.

GREAT LOYALTY - 41% of households do business with
a company specifically because they are advertising in the
church bulletin.

GREAT PRODUCT - 62% of households keep the church
bulletin the entire week as reference. 

WHY ADVERTISE
IN YOUR LOCAL 

CHURCH BULLETIN?
J.S. Paluch will create, produce and print your ad for less
than you’d spend elsewhere.They help you reach
consumers at extremely affordable rates and offer 
options to advertise effectively and 
keep pace with market change.

Learn More About Advertising In Your Parish Bulletin
Call us at 1-800-231-0805

Email: sales@jspaluch.com

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Catholic Cruises/Tours to Worldwide Destinations
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com

Take your
FAITH
ON A

JOURNEY.
(CST 2117990-70)

517006 St Cyril of Alexandria Church  (A)

PIMA TIRE & AUTOMOTIVE REPAIR
Your Neighbor Owner Bob Boatner

520-325-3505 4702 E. Pima

If You Live Alone You Need MDMedAlert!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW!

FREE Shipping
FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as $19.95 a month

This Button SAVES Lives!
As Shown GPS,

Lowest Price Guaranteed!

GPS Tracking w/Fall Detection
Nationwide, No Land Line Needed

EASY Set-up, NO Contract
24/7 365 Monitoring in the USA

800.809.3352
MDMedAlert
Safe-Guarding America’s Seniors Nationwide!
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The Sponsors Who Appear On This Bulletin. It Is Through
Their Support That This Bulletin Is Made Possible.

Business Owners Interested In Advertising Please Call

J.S. Paluch
1-800-231-0805

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress

and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor

brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste

washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes

drinks a cup 
of ADVERTISED coffee

drives to work
in an ADVERTISED car

and then . . . .
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor

he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Your
ad

could
be in this

space!
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